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Annomayus. Crarbs nocsAieHa 100-71eTH0 co JHS POXK[eHNs BbIIalo-
IIerocs POCCUIICKOTO IMHTBUCTA U IepeBopoBera Jleonna CrenaHoBmya bap-
xypapoBa. ABTop, Kpuctuan banblo, nccnenyet Bknaj bapxynaposa B Teopuio
IepeBofia, MOAYEPKMBAS €T0 TMHTBUCTUYECKNIL ¥ CEMUOTUKO-CEMaHTUIeCKIIi
mozxofel. B pabote paccMaTpuBaeTcs MCTOPUYECKITT KOHTEKCT Pa3BUTIS Te-
peBopoBenenns B Poccun, Haunnas ¢ XVIII Beka, v cpaBHUBaeTCsA ¢ 3aIla[HbI-
M tpagunusamu. Ocoboe BHUMaHIE yIelIeHO [TTaBHOMY TpyAy bapxymaposa
«SI3p1k U mepeBoa» (1975), rae oH 060CHOBAN TPAaHCHOPMALMOHHYIO MOJIENb
IIepeBofia, COUETAOIYI0 aHAIN3 U CUHTe3 A3bIKOBbIX efMHuI]. CTaTbs TakKe
3aTparmuBaeT Ipo6JieMy HelOOLeHKY Hac/leiusA bapxynapoBa B 3aIIalHOI HayKe
U IpU3BIBAET K 60jIee ITTyOOKOMY M3YUEHIIO eT0 UAEIL.
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Abstract. The article celebrates the 100th anniversary of the birth of
the prominent Russian linguist and translation scholar Leonid Stepanovich
Barkhudarov. Authored by Christian Balliu, it explores Barkhudarov’s contri-
butions to translation theory, highlighting his linguistic and semiotic-semantic
approaches. The study examines the historical context of translation studies in
Russia, tracing its roots back to the 18th century, and contrasts it with Western
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traditions. Special focus is given to Barkhudarov’s seminal work “Language and
Translation” (1975), where he proposed a transformational model of translation
that integrates analysis and synthesis of linguistic units. The article also ad-
dresses the underappreciation of Barkhudarov’s legacy in Western scholarship
and calls for a deeper engagement with his ideas.

BBenmenue

B Poccun teopus nepesopa uMeeT JONATYI0 UCTOpKIO. B oTmidne ot
MHOTMX TeOpeTNYeCKNX MOJiesell, 0COOEHHO 3allafHbIX, KOTOpPbIe Ha-
Yajiy NOABIATbCA TONbKO B 1950-e Tojibl, OHa yXOAUT CBOMMU KOPHAMM
B 6071ee jaiéKoe mpoIioe.

B 1857 romy nctopuk mureparypst Jlournaos (bepkos, 1965: 48-49)
ony6nmkoBa B xypHaie «CospemeHHUK» CTaTbIo Ha TeMy [lepesoodvt u3
Snuyuxnoneduu JJudpo, kotopble 6bUIN 13gaHbl B MockBe B 1767 ropy.
Peub 1111a 0 27 CTaThsAX U3 pas/IMYHbIX 00/IaCTell HAYYHbIX 3HAHNIL, TIepe-
BeIEHHDIX B Ty 9110XY. JIOHTHOB KOMMEHTHPYeT IIepeBOfAYeCKIIe perLle-
HJIS TIEPEBOJYMKOB 11 OTOOP MCTOYHMKOB. MOYKHO CKa3aTh, 4TO 9TO YoKe
ObIIV 3a4aTKy Teopun epeBoya. [Ipyroii 6onbiuoit apyaut — ltpanre
(TaMm xe), KOTOPBIIL, Ha MO B3IJIAN, ABJIAETCS MO-HACTOALIEMY BBIIAIO-
MIMMCS PYCCKUM MCCTIeioBaTeleM ICTOPUY IIepeBOja, MaION3BeCTHBIM
B XX BeKe M3y4as CBS3b ME&X/Y PYCCKMM HepPeBOIOM «DHUUKIONeOUU
Jluopo» v pa3BuTMEM CBOOOOMBIC/IVIA B PAMKaX HECKO/IbKIX YHUBEPCH-
TETCKMX KypcoB. B BecbMa nHTepecHOIt cTaTbe «IHyuknonedus» Juopo
u eé pycckue nepesoduuxu» llITpaHre pucyeT 1Ae0NMOTMIECKIIT HIOPTPET
PYCCKMX IIepeBOSYMKOB.

Haxowner, HeBO3MOXHO IepeoL,eHuThb BasAHne Muxanna JlomoHno-
CoBa KaK Ha PYCCKUII A3BIK, TaK U OIIOCPeNOBaHHO Ha nepesof (banbio,
2015: 18-18). Korza B 1755 romy JlomoHOCOB Hamycasn nepsyto «Poccuii-
CKY'10 2paMMamuiy», ero 1jeib, paBHO Kak 1 1ienib Knoga ®aspa e Boxxia
B0 OpaHIMy, 3aK/TI0YaIach B TOM, YTOOBI ONMCATh PYCCKMI A3BIK U YIIO-
PAKOYNTH ero GYHKIMOHUpPOBaHNue. JJOMOHOCOB CTPeMI/ICS HOpMaiu-
30BaTh PYCCKUII A3BIK (9TO CTpEM/ICHNE HAIIIO OTPAXKEHVE B €T0 TeOPUI
«TpEéX IITU/EI») ¥ B HEKOTOPOM CMBbIC/IE CO3/IaTh INTEPATYPHBIN pyc-
CKUI1 A3bIK. JIOMOHOCOB XOTe/ 3alpeTUTh UCIIO/Ib30BAHME NHOCTPAaH-
HBIX CJIOB U BAPBAPM3MOB I BBICTYIIAJI 32 PYCCKMIL A3BIK, OCHOBAHHDII
Ha cBoell ucropun. Takum 06pasom, IOMOHOCOB KOCBEHHBIM 00pa3oM
Kacascs nepeBofa. BoIcTymas NpoTUB MHOCTPAHHBIX CIOB, OH JyMasl
0 MHOA3bIYHOM 3aCOPEHMM A3bIKa KaK O BO3MOXKHOM CJIe[ICTBUM Iepe-
BoJa. BocxBasias Benmudne pyccKoro sA3bIKa, OH ipso facto yTBepxaar,
YTO SA3BIK PACIIOIaraeT BCeMV HeOOXOAMMBIMY PeCypcaMi [jIs IIepeBo-
Ia BBIJAIOMINXCA IPOU3BENeHNUIT MIHOCTPAHHOM NNTepaTyphl. B Tepmu-
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HaX TEOPUM IePEBOJA 3TO NMPUSBIB K LIEIEBOMY IIOIXOLy — IPOrpam-
Me IepeBOJia, IPY KOTOPOIl IPOUCXOAUT OPUEHTAA HA IIOTydaTels.
B Poccun XVIII BeK 03HaMeHOBAJICA He TOTIbKO BCTYI/IEHMEM CTPAHbI B
310Xy HOBOTO BPEMEHM, HO I IPeABOCXUTI, XOTb U JOBOBHO POOKO,
paccBeT MepeBOoYeCKON MBICIINL.

IlepBonpoxopibl poCCUIICKOI TEOPUM IIepeBOaa

EcTb oCTaTOUYHO OCHOBaHMI 3aABUTD, YTO NEPBBII HAYIHBII TEKCT,
B KOTOPOM JIaéTCA TEOPETUYECKOE ITPeCTABIEH e TIEPEBOIYECKOII fle-
ATeIBHOCTH, BOCXOAUT K 1919 roxy, korga 6su1a omy6mmkoBaHa paborta
Kopues Yykosckoro «[Iputyunst xyooxecmesenHozo nepesoda» (banblo,
2005:935-936). ITa paboTa paszesieHa Ha IBe YaCTH: TIEPBasi 4acTh ObIa
HamycaHa caMuM YyKOBCKUM 1 ITOCBAIIEHA IPO3alTYeCKOMY IIEPEBOATY, a
BTOpasi 6bl1a co3fana [yMuiéBbiM', U B Hell TOBOPMIOCH O TI0TUIECKOM
nepesofe. ITa paboTa HOCUT He TOIBKO TeOPETIIeCKNUIT XapaKTep, OHa
TaKXKe MOXKET CMeJIO Ha3bIBaTbCs HACTOAIMM IT0COOMEM IO IIepPeBOY.
Jpyrumu cnoBamu, cegyeT o6paTuTb BHUMAaHNe, YTO MPUCKOPOHOTO
paspbiBa MeX/y TEOpUeli U MPAKTUKOI®, TAK YaCTO OCY>KFAEMOTO BO
®pannus wm B benbrus, B 9Toi paboTe HeT.

Bort uro rooput 1o sTomy nosony 9umoH Kapn (HacT. umsa — Ku-
put 3HOCKO-BopoBckuit), mpy 3ToM He yrioMuHas [ymmnésa: «78 crpa-
HUI pab0Thl YYKOBCKOTO pacIMPSIIOT HeOOMbIIIOi 6yKBaph, Oy O/IMKO-
BaHHBII M HECKOTIbKMMY TOflaMy paHee. PaboTa nMeeT IIpaKTIIecKuin
XapakTep, IOYTH SMIMPUYECKNUIL, TeM He MeHee aBTOp IbITaeTcs 060-
3HAYNUTh HEKOTOPbIE OCHOBHbBIE M. 3/1eCh HET JOTMATHKM, 3TO 3aMe-
YJaHVA U 0000IeHNA XYTOKHIKA. SHAUNTeIbHAA YaCTb MCCIeJOBaHNA
HOCUT KPUTUYECKIUII XapaKTep, aBTOP BBICTAB/IAET Ha CMEX HEBEX]I,
CHOOO0B, BBICKOYEK, HE TOBOPA YKe O TeX, KTO YMUTAeT I10 VMaroHa/IN.

OpnHa 0cOO6eHHOCTD MOXKET TOPA3NTh 3amafHoro ynTaTend. Ha stux
CTPAaHULIAX PYCCKUIT TePEeBOYMK IIPE[ICTAET Iepeli HaMM KaK YeJIoBeK,
KOTOPBIiI OB/IaJieBa/l MHOCTPAHHBIMM A3bIKAMU C TIOMOIIbI0 KHUT. TOT
dakT He oTHOCHUTCA K anoxe CoBeTckoro Corosa. ITymknH, KOTOpbIi
061/ TBOpUecTBO bailpoHa, TPOM3HOCII aHITINIICKIE CTIOBA Ha PpaH-

! [ymunés, oguu 13 BefylUX IPeACTaBUTENE aKMeN3Ma, BhIJAIOIMIICA IIepe-
Bomurk Pem60 u Beprena, a Takxe jpaMaTypr 1 9CCEUCT, 6bU1 paccTpensH B 1921 ropy,
[IOC/Ie Yero KaHynl B HeObiTue. Ero mosrmyeckoe npousseneHne (Befb OH ObIT TaKXe
H03TOM ¥ OBUI )KeHaT Ha AHHe AXMaTOBOJT) BIIepBble ObIIO OIyOIMKOBaHO B 1986 rogy
B c6opHuKe «OroHEK», IPUYPOIEHHOM K CTONIETHIO CO JHS ero pokaeHus. Cpasy sxe
nocse 3Toro B 1987 ropy Kiblko omy6/1mKoBas ero MccaefoBaHue 0 MO3ITUIeCKOM
nepeBofie B cOOpHIKe 0 IiepeBofie. B Moett 6ubnmorpadui 51 Bosgao gomkHoe [yMuésy,
yromuHast 06 9ToM cOOpHMKe.

% Tlo 9T0it TeMe MOKHO TPOYUTaTh MHeHue Jlagmupans (1979: 7).
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nyscknit Ma"ep. OfHaKo B McciefioBaHNy 1yKOBCKOTO yrajblBaeTcs
OfiHa ITpo6ieMa: CUYe3HOBEHVe OXOTHO Ty TeIIeCTBYIOLell CTapoil IIPo-
CIIOVIKM MHTE/UIMTeHIINY, HA 3aMeHYy KOTOPOII PUIIIN IIepeBOAUUKI C
MEHBIIVM KPYT030POM, 3HAIOIIJE 3aTrPaHMIly TOIBKO 110 KHuram» (1957:
182-183).

9nmonp Kapu, MATKo ToBOps, 0CBEZOMIEH ObII HE OYeHb XOPO-
mwo. [ymunés He TOMbKO 006/1a/1a/T KHVDKHBIMY ITO3HAHNUAMMI B 00/1aCTHI
MHOCTPAHHOII, B YaCTHOCTY (PPAHIY3CKOIL, IMTEPaTyphl, OH OBbIBA BO
@paHuuu, e 4acTo Iocelan nosrudeckne Kpyru. Kpome toro, Kak
CrpaBefINBO oTMedaeT lapOoBckuii, B m3ganuy 1919 roga 6p110 He
78, a 35 crpanny;: «IlIén 1919 rop. HemaBHO co3manHOEe M3[jaTeNbCTBO
‘Becemupnas nmureparypa’ npu Hapogxnom Komuccapuate Ilpocsemienns
U37JaéT [/ BHYTPEHHETO NO/Ib30BaHMA HeOOIbIYIO, Bcero B 35 cTpa-
HI1L, 6pourtopy TIpuHIMITEL XyA0>KeCTBEHHOTO IepeBofia’. B 6pourtope
nBe ctatby, K. Yykosckoro n H. I'ymMunésa, nocsAménHble DpUHIINIIAM,
IIPaBM/IaM M HEKOTOPBIM OTPAaHMYEHMAM OfHOTO U3 CTIOKHEIINX BUJI0B
XY/[J0’)KECTBEHHOT'O TBOPYeCTBa — XYHO>KeCTBEHHOTIO IIepeBOia B IBYX
€r0 UIIOCTACAX: NIepeBOJ, PO3andecKnii U MepeBoj, CTUXOTBOPHBIN»
(2019: 36-37).

Bcenen 3a UykoBckuM 1 [yMuiéBbIM ObUIM Oy O/IMKOBAHBI 1 APyTHe
TeopeTndyeckre paborol. He BgaBasich B OgpOOHOCTH, KOTOPBIE BBI-
XOJAT 332 paMKM JAHHOTO MCCIEJOBAHNA, 51 OBI XOTeN YIOMAHYTb pabo-
Tol AnekceeBa (1931), CmupnoBa (1934), Cronsposa (1939), unke-
ns1 (1939), Kamxkuna (1936 n 1954), Ceparouenko (1948) u Mopososa
(1954); paboTbl 9TUX aBTOPOB 0003HAaYeHbI B 61bmmorpaduu B KoHIle
cratbu. Bce 911 pabOTHI MOCBAILIEHDI XYA0KECTBEHHOMY HIEPEBOAY
U IPORO/DKAIOT Pa3BUTIE IPUHIIUIIOB, 3a710KEHHBIX B U3/laTe/IbCTBE
«Bcemupnas numepamypa», cosfanaom Ioppkum B 1919 rony, 3a mc-
KIodeHreM paboTsl CepiloueHKo, 60Iblile HalIOMIHATOLIElT TATPUOTH-
4ecKMiT MaHU(ecT. DTO AaIeKO He IOTHBIN CIIVCOK, HO €T0 JOCTaTOYHO,
4TOOBI II0Ka3aTh, 4T0 B CoBeTckoM Cor03e TOro BpeMeHM CYIeCTBOBaIa
npo6sieMa HayYHOTO OIpefie/ieHyie IOHATISA «IIePeBOf».

B To >xe Bpemsa B 3amagHoit EBpornte, n B yacTHOCTH, BOo Dpaninm,
Teopus1 mepeBofia emwé Momdan’. [lepble paboThI 110 TeOpNM TIEPEBOIA
MOSIBUNCH utitb B 1950-1960-e roppl. BHauane po6ko, mepeBogoBerie-
HIIe 3aABIIO 0 cebe mybnukamnysaMu Kapy, KoTopble HOCUIN JOBOTBHO

3 910 He 6BITO ncropudyeckuM HacnepueM. B XVII u XVIII Bekax Bo ®panuun
HayasIcs PacCBeT HACTOALLEI Ype3BbIuaiiHO 60raToli Teopuu nepesoyia, Ho nocie Gpax-
1[y3CKOJ1 PEBOJIIOLIMM OHA BIIa/ia B IeTaprUYeCKuil COH ¥ IPOObIIa B TAKOM COCTOSTHUI
1o cBOero Bo3poxjeHu:A B 1950-x ropax. ITo aromy Bompocy cM. paborst 5 FOnbcra
(1990), bannspa u x’fOnbera (1996), Banbio (2002).
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001111 XapaKTep, OZHAKO MIMEHHO 0/1arofjapsi UM BO3HUKJIO HOBOE II0JIe
U1 pasMbliieHnit. 3ateM Bbivia pabota JKopska Mynena «Teopern-
JecKue IpobaeMsl mepeBofa» (1963), koTopas BOCIPOU3BOAN/IA €TI0
fuccepTanuio, 3amuiénHyo B CopooHHe, I 03HaMEHOBaIa BXOXK/ICHNEe
HAyKIU O IIlepeBofie BO (PaHIIy3CKIe YHUBEPCUTETHI, PABHO KaK I CTPeM-
TIeHMe K SMaHCUTIAL U IVMHTBUCTUKMN.

OtcraBaHye PPaHIy3CKOTO M 3aIa{HOTO ITePeBOOBeeHIS

B nmepsoii monosnHe XX BeKa I Cpa3y >Ke I0CjIe BOMHBI IIEPEBOJIO-
BeJYeCKYI0 IUTepaTypy Ha pyccKoM fA3biKe BO OpaHUMM He YUTAJIN:
He OBUIO HMKAKOJI TOTPeOHOCTY B HAYYHOM M3Y4eHNM IIePEeBOIeCKOI
pesarenbHOCTU. IlepeBoj TaM BOCIIPMHMMAJICA KaK IPUJIOXKEHME K S3bI-
KO3HAHMIO ¥ KaK IIPOCTOII CIIOCO0 MPOBEPKY SI3bIKOBBIX HABBIKOB I10-
CPeICTBOM TPaUIVOHHBIX /i1 PPaHI[y3CKOTO 0Opa3OBaHMs YIPAXK-
HEHUI 110 TIIEPEBOAY C MHOCTPAHHOTO A3bIKa Ha POJHONM M C POJHOIO
A3bIKA HA MHOCTPaHHBIN. [lTaHHaA TpaguuMa KOPHAMY BOCXOIUT K U3-
YYeHNIO ApeBHErpevYecKNX U IPeBHEPUMCKIX KIacCUKOB U 00sg3aHa
CBOVM IIPOMCXOXJEHIEM CUCTeMe Ieflaroruku nesyntos XVII Beka,
Y KOTOPBIX Obl/Ia IIPaKTUYeCKI OMHAs MOHOIOMMSI HAa TYMaHUTapHOe
obpasosanne Bo Ppanuyn. B ator nepuop sapopnmace Moaa Ha 1Of-
CTPOYHBIN IIEPEeBOJ, KOTOPYIO NiepeH:Ana Poccusa n B paMKax KOTOpOI
HepeBOJi He CYIIeCTBOBAJI caM IIo cebe, a INIIb AJIS TOTO, YTOOBI IO -
CIYOHO TIO3HAaKOMUTBCA C OPUTHUHAJIOM, T.€. IepeBOJ, BBICTYTAeT MH-
CTPYMEHTOM.

[Togo6HOe MONTHOE TTOffYMHEHNE TIepeBofa (M IepeBOOBeeHI)
S3BIKO3HAHMIO OOBSCHAETCS CIEeAYIIUM ob6pasoM. B s3bIKO3Ha-
HUU IpeBalMpYIOLIM HallpaBIeHueM (B 9acTHOCTH, B lepmaHun) B
XIX Beke OBIIO «CpaBHUTEIbHOE» I3bIKO3HAHME (OTIpefie/ieHie TOBOPUT
camo 3a ce6s1). OHO chOPMUPOBATOCH KAK CAMOCTOSTETbHAS JUCIUTUIN -
Ha B KOHIle B€Ka U IPOTUBOIIOCTABIIANOCH conuonorun Jropkreima.
[Tof06HBIT aTaBM3M [OBJIEN elljé MHOTO IeCATUIETUI U IPEeIsATCTBO-
BaJI MOABJIEHNIO COLMOIMHTBUCTIYECKOTO ITO/IX0/Ia K IIepEBOJY, BOILIO-
IeH1eM KOToporo B 1960-e rogsr ctanu paborst IOmknua Haiizer, a B
1970-e — Mopuca Ilepabe. B caMbIX 3HaYMTENbHBIX TPYAAX IO CPABHU-
Te/IbHOMY S13bIKO3HaHMIO IMHIBUCTIKA He OCTaB/IsA/la HUKAKOTO MecTa
nepesopy. borm nckan nmpasassik (Ursprache), n3 KoToporo BO3HUK/IN
npyrue s3biku. CraitHep B acce «[locme BaBunona» (1975) [B pycckom
IepeBojie KHUTA BBIIJIA NOJ HazBaHMeM «Ilocie BaBUIIOHCKOTO cMe-
meHys» B 2020 I. | 3aABMIT O CYI[eCTBOBAHNM ITOYTV MUCTIIECKOTO VIC-
4e3HYBIIETO IepBOs3bIKa. TakyuM 006pa3oM, mepeBoji 0Ka3asicsi B BEUHOM
TOTY Nepel A3bIKO3HaHUEM.
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Kpome Toro, curyanus o6bACHAETCA U IIOTTHOI HEOCBETOMIEHHO-
CTBIO O TOM, YTO IPOMCXOANIO B chepe nepesopa B Bocrounoitr Espore
U, B 4acTHOCTH, B CoBeTckoM Corose. [lo okoHuanuu Bropoit muposoit
BOJIHBI IIPOM3OLIJIO pasfie/ieHne Ha iBa 0/10Ka, Ha4aIach XOJI0f{HasI BO-
JHa, YTO OTHIOZIb He CIIOCOOCTBOBAJIO yIy4leHIo cutyanyu. Heocse-
OOMJIEHHOCTD IIPOMO/DKA/IACh BIUIOTH 0 Hadana 1990-x romos, Korga
MHQPOPMAIVIOHHBIN U KYIbTYpPHBII 00MeH Mexxay 3amagom u CoBer-
ckuM Co1030M cTan 6oree erkum. B 1960-e >xe rofbl 11 TaK He CIUIIKOM
cepbé3Hasd 3aMHTEPECOBAHHOCTD A3BIKOBEJOB BOIIPOCAMM TIEPEBOIA e1Ilé
6ornbiire ocmabna. Bor yro nucan XXopx Mynen B 1977 ropy: «[...] mocre
1965 ropja NMHTBUCTHI IIEPECTAIOT MHTEPECOBATbCA BOIIPOCAMM Ilepe-
Boga. OObsiCHeHMe 9TOMY O4eHb IPocToe [...]. Bcé motomy, uto k 1965
rofly CIIOHCOPBI, KOTOpble MEUTA/IM MCIIONb30BATh 3/IeKTPOHHbIE BbI-
YJC/TUTE/TbHBIE MAIIVHBI JIIS1 aBTOMATN4eCKOTO IIepeBojja TEKCTOB, Oy-
Ay4u peamicTaMi (OHY, BIPOYEM, IIPOBE/IMN OLIEHKY Y>Ke IIPOJie/TaHHO
paborthl), [...] oco3HaMM, YTO, €C/IM ABTOMATIYECKUII TIEPEBOJ, O HAK b
Y COCTOUTCS, 9TO Oy/ieT OYeHb, OUeHb, OUeHb HECKOPO.

CrnemoBaTenpHO, CHOHCOPBI aBTOMATUY€CKY IPUIIIN K BBIBOZY, 4TO
($UHAHCMPOBATD MCCIIEIOBAHNS ABTOMATNYECKOTO IIepeBOyia He CTOUT,
a sI3bIKOBEJbI, KOTOPbIe IlepecTaay Mony4yaTh (prHAHCOBbIE CPEJCTBA,
BEPHY/INCD K 60JIee IPUBBIYHBIM Boripocam» (MyHeH, 2003: 90).

V3navyanpHO (mepBas JeMOHCTpalusa COCTOsAIach B 1954 rony)
aBTOMaTu4eckuit nepesof (AIIl) 6T HOCTPOEH MCKIIOUNTEIBHO Ha
JVHTBUCTUYECKOI KOHIIETIINY, B OCHOBY KOTOPOJ OBLIN TTO/TOXKEHBI
JIeKCMYeCcKye COOTBETCTBIA, laXKe HECMOTPsI Ha TO, YTO YUBeEp y>Ke Ha-
CTauBaJI Ha TOM, YTO JOC/IOBHBII IepeBOJ, CIMIIKOM OTPaHMYEH U 4TO
HeoOXOJ[MIMO YYUTBIBATh KOHTEKCT. B IeficTBUTEIbHOCTH IIepBbIe VCCTIe-
noBanua All mpoBoamIuch He B LIeNAX pa3BUTUA NMHTBUCTUKIY, A JI/IA
IIIOHAXKA B pasrap X0/I0HOII BOJHBL. VI B aT0i1 06/macty Poccus 6pita
HepBOOTKPBIBATEIEM: CNIeAYeT YIIOMAHYTh PabOThI, O KOTOPBIX 4aCTO
3a0bIBaIOT, ApLpyHM 1 TposiHCKOTO, KoTOpBle B 1933 roay (ato 6bl1a
paboTa mepBOIpPOXO/IieB!) XOTe/NN 3allaTeHTOBATb MAIIMHHBII Iepe-
BOJI, KOTOPBII, K COXKaJIEHNIO, TaK M OCTAJICS JIMUIb IPOeKTOM. B 1964
rony Pes3un u Posennserir npepcraBimm cBoii Tpys «OCHOBBI 06111ero
¥ MAIITHHOTO ITepeBoyia» (IlepeBeNE€HHbII Ha PPAHI[y3CKuIL SA3BIK B 1968
rony B Vucturyre nepesopa (ISTI) B bproccene JK. llanTpeHoM).

Ilo 2000 rooB MOXKHO HAaCYUTATh JINIIb HECKOTBKO PEKMX paboT
Ha (PpaHIIY3CKOM SA3BIKe, IOCBAIEHHBIX PYCCKOMY II€PeBOJOBECHIIO.
B nmydmem ciydae MOXKHO HaliTU HECKO/IbKO 3MU300UYeCKUX YIIOMMU-
HaHui1 06 aToM y JK. MyHena B pabote «Problémes théoriques de la
traduction — TeopeTuyeckue npo6eMbl HEpeBOAA» .
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«[...] A.B. ®énopos, BbImeIss IePEBOAIECKYIO ONEPALVIO C LIeIbI0 eé Ha-
YYIHOTO M3ydeHust (M IIPOBIDKEHISI HAYKU O TIePEBOJie), B IIEPBYIO OYeperb
YTBEP)K/JaeT, YTO OHA ABJIAETCA IMHIBUCTUIECKOI OIlepaLiyieli, 1 CIUTAET,
4TO /MI06ast TeOpus IePeBOfia FO/DKHA ObITh YaCThI0 COBOKYITHOCTY JIMHT-
BrCTUYeCKuX puctuiimi» (Pénopos, 1963: 13).

Vmn epnucTBeHHaA dpasa y Mumensa bannapa B ero samedare/b-
HoM Tpyze «De Cicéron a Benjamin» — Ot Llunepona no benpsamu-
Ha»: «I10 aHaJIorM4Hoit cxeMe A.B. ®énopos Bo “BBefeHnnu B Teopuio
HepeBofia” MOCBALIAET BTOPYIO I/IaBY OCHOBAM VICTOPUM II€peBOja I
ero teopuit» (bamnap, 1992: 15-16). bpaitan baitep HeaBHO BO BpeMs
IIpefCcTaB/IeHN s JOKTOPCKOI AMCCepTALMI [0 COBPEMEHHOMY PYCCKO-
My IepeBopoBefieHuIo (JJMurpuenko, 2022) mobe3Ho 3aABWUII, YTO 5
ObIT IEPBOOTKPBIBATE/IEM B JAHHOI 00/1aCTH, CCBUIASICD, B YICIIE TIPO-
4nx, Ha Moo crarbio «Tendances actuelles de la traduction en Union
soviétique — CoBpeMeHHbIe TeHAeHIMN NepeBofa B CoBeTckoM Co-
103e», ONyOMMKoBaHHYIO0 B 1979. Takyke MOXXHO HAWIT! YeTbIpe JPYIUX
CTaTbM Ha (PPAHI[Y3CKOM fA3BIKE, HO PYCCKVIX aBTOPOB, B CIIEIIIaTBHOM
BBIITyCKe >XypHata Meta (1992), KOTOpBIiT OBII IOCBSILIEH IIEPEBOAY B
Poccum. JIvmb B 2000 roxy T.V. bogposa-Toxxenmoc Hanmcana 607b-
mryto paboty B popmare JOKTOPCKOIL AMUCCePTALINN, KOTOPas OblIa 1mo-
CBslleHa PYCCKOMY IIepeBO/I0Be[JeHI IO B CBeTe IHTePIIPETaTUBHOI! Te-
opun nepesopa (MTII), mpepnosxernort B [TapuKckoii BbICIIEN ITKOTE
nepesopa (ESIT, ITapmx).

Mo>XHO BBIIBUIATh VHbIE OOBACHEHN, YTOOBI MOHATH MPUYMHBI
HEeOCBe[JOMTIEHHOCTH O PyCcCKOM IlepeBofioBefieHnu. C ofHOI CTOPOHBL,
6€3yC/IOBHO, B 00/1aCTY II€PEeBOJOBEIeHNsI OOBIYHO YUTAIOT pabOTHI,
HaIlJICAaHHbIE Ha CBOVX Pab04MX SA3BIKAX, YTO SB/IACTCA SMUCTEMOJIOTU-
4eCcK/M caMOyOMiICTBOM B HayKe, KOTOpas 110 CYTH ABJIACTCA MEXKKY/Ib-
TypHOI1. TakyM 06pasom, Mbl TToNafjaeM B TYIIUK OeCUMC/IeHHBIX MCCIIe-
[IOBaHMII B OHOI OOIACTY M INIIAEMCS BO3MOXXHOCTY O3HAKOMUTDCS
C BKJIAZIOM JpyTUX aBTOpoB. KpoMme TOro, B epeBOJOBeieHNM, KaK I B
APYIMX HayKax, Oyib TO TYMaHUTapHbIe VM €CTeCTBEHHbIE HayKM, Ha-
OmofjaeTCA TeHJEHIVA K CIIelaa3alyi, ¥ Mbl COCpeoTadBaeMcs
Ha BC€ 6ojiee Y3KMX 00/1aCTAX, U3 KOTOPBIX CTAHOBUTCS C/IOXKHO BBI-
OpaTbcsa — y3Kas CIeluaau3anys O3Ha4aeT UTHOPUPOBAHNE LIe/IbIX
obmacTert 3HaHMIL. B 3ak/moyeHNe, B OTHOLIEHNM HAIIETO KOHKPETHOTO
00beKTa 3TOTO VICCTIeOBAaHMA He CTOUT 3a0bIBAaTh, YTO JOCTYII K OITy6-
NMMKOBaHHBIM B BocTouynoit EBpone paboTam ObII ONITO 3aTPYAHEH,
BIUIOTH 710 1990 rozia, B CBsI3M € 4eM pa3Max MCC/IeOBaHMIl ObLT 3HAYNM -
TE/IbHO OTPaHMYEH.
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Ilop cennlo Yunrens A.B. dégoposa

Bo ®pannum o pycckoMm nepeBojjoBe/leHNN Y3HaIN, IYCTh U He
B IIOJIHOI Mepe, 6marogaps JKopxxy MyHeny. OfuH 13 BBIFAIOLINXCSA
nmuHrBucToB OpanHunuy XX Beka, U3BECTHBIN UTAaNbAHUCT, OH ellé B
MOJIOZIOCT! Hayasl 3aHUMATbCs IEPEBOJIOM, YTO ¥ CTUMY/IMPOBAJIO €T0
MHTepecC K BOIIPOcaM TeOpyM IIEPEeBOJIa, YTO Y IIPUBEJIO €T0 K IIepeBofio-
BefleHNI0. B yacTHOCTH, OH nepesopu [lante, Ilerpapky, CaBoHaporry,
Maxknasenm u YmM6epro Caby. B 1954 rony MyHeH omy6nmkoBan 3a-
MeuarenbHYI0 KHUTY «Dix-sept poetes italiens traduits» — CemHagaTh
nepeBeNEHHbIX UTATbIHCKUX II09TOB, KOTOPas CETONHs, K COXKaIeHNIO,
3a6bITa. Elé MeHee M3BeCTHO, YTO OH TaK)Ke IBITA/ICS epeBoanTb ITa-
crepHaKa’; 9TO GBUIO IEP3KUM IIOPHIBOM, €C/IV BCIOMHUTD O MY3bIKaIb-
HOCTY ITPOM3BENEeHMII ITOTO MICaTeN.

B To BpeMsa ynoMuHaHMe 0 pyccKoM nepeBofoBefieHnn Bo Opan-
I[MM OTPAaHUYUBAIOCh OFHUM aBTOpoM — A.B. ®émopoBpIM, — KOTO-
pblit 6eCcCIOPHO ABWJICA 3HAKOBOII (DUTYpOIT OC/IEBOEHHOTO IIepIofa
0 1IeJIOMY PAAY HpU4MH. S BepHYCb K 3TOMY BOIIPOCY UyTb IIO3XKe.
JK. MyHeH npeBosnocut A.B. ®énopoBa 1 IpUYNCIIAET ero K BeMKIM
OTI[aM-OCHOBATENAM: «JJ00aBIIIO, ¥ 3TO MOJ OKOHYATENbHbII JUarHO3
OIIBITHOTO JOKTOPA, 00ABIIIO, YTO XOPOIINII YueOHMK, IIO/Ib3YIOLMIICS
HOINY/ISIPHOCTBIO, eciu ero aBTop — Haiizja, aTo xopomuro. Ho aBa y4e6-
HIKa — 3TO JIy4llle, Beflb, KTO C/IyIIAeT TObKO OAVH KOMTOKOJI, C/IBILIUT
JIMIIb OAVH 3BYK, IyCTh faxe oTo Haripa. Ho xopomio 6b1 ero ypaBHO-
BeCUTh ApyruM. B Takom ciyqae y Bac 6ymet Boi6op. Eciu BbI claBuCT,
ypraiite A.B. Dénoposa. Bipouewm, kaxketcs, Pénopos 6611 epeBenéH
B benbrum, 1, Bpojie, IepeBOAIIN ero Ha (PPaHITy3CKuil (371eCh, B BallleM
Nucturyre’. Cnasa Mucturyty [ISTI]! npasaa, s HUKOTIa He BUIEN
3TOr0 9K3eMII/IIpa U II03TOMY I0/Ib3YI0Ch BTOPBIM M3flaHueM A.B. Qé-
mopoBa Ha pycckoM). Tak 4To, ecrtu BBI CaBUCTHI, Aepsknute Hatigy mo
neBy1o pyky, ®énoposa — 1o npasyio» (Mysen, 2003: 100).

Ycrex @énopoBa BO MHOTOM 00BSICHSETCS TEM, YTO OH CBOET KHU-
roit 1953 roga «BBefeHne B TeOpUIO IepeBOfja» BOIIOTHI IMHIBUCTH-

* Nlounb JKopska MyHeHa [OBefla/ia MHe, YTO OTeL] YYII PyCCKUIl CAMOCTOATENBHO
B MalllHe, KOTTIa JK/aJl CBOIO KE€HY, YYUTENIbHNUILY, Y IIKOJIBL.

® B 1968 r. [lepecto u Cepska nepesopmnu «Beenenue B reopuio nepesoga» Dé-
moposa (1o uanaHuio 1958 I.) B KauyeCcTBe BBITYCKHOI paboThl B BhICIieM MHCTUTYTE
mcbMeHHoro 1 ycrHoro nepesopa (ISTT) Bproccens. £ caenan 4acTUYHBIN HOBBIIL Iepe-
BOJ 9TOJ KHMUIM B 1978 I. y)Ke B paMKax MOeil BBIIYCKHOI paboThl, BHIIIOJTHEHHON B
Wucturyre (ISTI), koTopas HaspiBanach «A.B. Dénopos u I.P. Taveunsanse: kK BOIpocy
0 IIepeBOANMOCTH (CPaBHUTEIBHOE MICCTIEJOBAHIIE TEKCTOB)».
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JeCcKMit IIOBOPOT B nepeBofie B ObiBIeM CoBeTckoM Colo3e, OTCTYINB
OT TOCIIOfICTBOBABIIEN IO TOTO BPEMEHM IUNTEPATYPHOI TPASVILA U He-
BOJIBHO CO3/]aB [iBe ITOYTH HeIPYMIPIMbIe HIKOJIbL: T/IABbI INTEPATyP-
HOVI KO/b! (AHTOKONbCKMIE®, [adeunianse u ap.) Ternepb CONEPHUYANN
CO CTOPOHHUKaMM IMHTBUCTNYecKoro nopxona (Pénopos, Pedpopmar-
ckuii, Penxep ... n Hexnit bapxyznapos). bonee Toro, kuura ®énopo-
Ba’ BBIXOJJUT 32 PaMKI COOCTBEHHO T€OPUM, TOCKOIbKY OHA MpUBEA
k cospanuio B CCCP B 1956 rony B J/IuTepaTypHOM MHCTUTYTE UMEHU
A.A. Toppkoro B Mockse 1epBoit Kadefpbl IepeBojia ¢ IporpaMMamu,
OCHOBAaHHBIMU Ha Hay4HBIX Kputepusx. B cBoeit cratbe «Un siecle de
traductologie russe» — OfMH Bek U3 UCTOPUU POCCUIICKOTO TIEPEBOLO-
BefieHMs1» [apOOBCKUIL ITPeKPacHO U MOAPOOHO OMICAT TPU OCHOBHBIX
Hepuofia B UCTOPUM PYCCKOIl nepeBopdeckoir Mbiciau (Fap6osckuii,
2019a: 99-117).

BriomHe 1OTMYHO IPEAIIONIOKNUTD, YTO €C/IM CTOPOHHUKM JINTEpa-
TYPHOTO IOIXOfa OYAYT MOTUXOHBKY OTXOAMUTH Ha BTOPOII IJIaH, TO 1
B paMKaX JIMHTBMCTIYECKOTO MTOAIXO/Ia MOABATCA BefyIiye 1 BTOpOCTe-
neHHble urypsl. lllupokas nssectHocTs OEROpPOBa OTOABUHYIA HA
BTOpOII I/IaH, II0 KpaiiHell Mepe B 3anajgHoi EBporne, Takue 6onblime
TanmaHThl, Kak Komuccapos, Kamkns, [ak, OTKMHL (XOTSA OH 3aHUMAICA
B OCHOBHOM ITIO3TUYECKUM HepeBO,[[OM), PeBsun, Posenuserir, Penkep,
[Iseiiuep u gpyrue, BKI04as HeKoero bapxynaposa.

Yro6bl yOeUTbCA B 9TOM, JOCTATOYHO B3IIAHYTh Ha HECKOIBKO
HellaBHUX u3fanuit n3 3amagHoit EBpormel. B cBoeit pabore «Fedorov’s
Introduction to Translation Theory» — BBezneHne B Teoputo nepeBosga
dépoposa» bpaitan baitep (2021) Hu pasy He ccpimancs Ha bapxyna-
poBa, 6yb TO B TEKCTe, B CCBIIKAX MM CIIMCKe JIUTEPATYphl. B Tpyne
«Etat des lieux de la traductologie dans le monde — Coctosinue nepe-
BofloBeflenus B Mupe» (2022) rnasa «Les Anciens et les Modernes. Etat
des lieux de la traduction et de la traductologie en Russie — JIpeBHue u
coBpeMeHHble. COoCTOsIHME TIepeBOfioBefieHNA B Poccum» Taxoke ero He
YIIOMUHAIOT, KaK U Takye Kino4deBble Gpurypsl, kak Kommccapos, [ak,
PeB3nH n gpyrue. Llenb faHHOI MCCIeOBaTENbCKON PabOTHI — KCIIpa-
BUTD 3Ty HECIIPaBeJINBOCTD.

© TTaBen AHTOKONBCKMIT — OJMH U3 TaMaHTMBBIX U PEJKO YIIOMIHAEMBIX TIEpe-
BOI4MKOB. Ero nepy npuHajjiexxar repeBojibl Ha pyCCKUi I3bIK C yKPanHCKoOro u paH-
11y3CKOro nosTudeckux npoussesienuii lllesuenxko, Iroro, Omoapa, boanepa, Aparona,
AnommmHepa, Pem60o 1 Kokro.

7 IIns o6cyxnenus Teopuii PEMOPOBa MOXKHO O3HAKOMUTBCA C MOUM OYEPKOM
«ITonATHE IEpEBOAMMOCTY B paboTax pycckux TeopeTnkoB XX Beka» (2008: 45-56).
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JIeonnp Cremanosuy bapxymapos

Jleonnp, CrenanoBud bapxynapos popuncsa 12 mapra 1923 rony B
ITerporpage (ubIHemHee Ha3BaHMe ropoia — CaHkT-IleTepOypr), ABa
rojia Hazaj MCIIoNMHUIOoCh 100 et co aHs ero poxxaeHus. Ero otery 6611
BBIJAIOIVIMCS IMHTBUCTOM B 00/IaCTY PYCCKOTO s3bIKa. EcTecTBeHHO,
OH Havas ¢unonornyeckoe obpasoBanue B JIeCHMHIPaJCKOM YHUBEp-
CHTeTe, OfIHAKO He CMOT IIPOJO/DKUTD yué0y 13-3a Havana Bropoit mu-
posoit BoitHbl (Benukoit OTeyecTBEHHON BOVIHBI, KaK €€ HA3bIBAIOT B
Poccun). Cpasy nocie OKOH4aHNS BOJHBI TPOOJDKAI 00y4eH e B IIpe-
CTVDKHOM BO€HHOM MHCTUTYTe MHOCTPaHHbBIX A3bIKOB KpacHoit Apmun
(BUMKA)?®, koropsiit Haxonutcs B Cragpornose Ha Bonre. B 1965 romy
OH 3amu T guccepranuio «[Ipo6meMbl cuHTaKCcKUCa TPOCTOTO Tpef-
JIOYKEHM I COBPeMEHHOI 0 aHIIMIICKOTO A3bIKa» U IIOTy4UTI CTeIIeHb I0K-
Topa GUIONOrMYecKnx HayK. B Tom ke rony Jleonny CrernaHoBUY yke
npernopasa B VIHCTUTYTe MHOCTpaHHBIX A3bIKOB UMeHU Mopuca Tope-
3a (MITIMVIA), rie on 3aBefoBan Kadeapoii nepeBoia U rpaMMaTUKIL.
OueBU/HO, YTO COYETaHME ITUX ABYX Kadenp 0ObIACHAST ero TNHTBU-
CTUYECKYIO KOHIIETIINIO IIEPEBO/Ia, @ TAK)Ke TOT (PAKT, YTO 32 CEMb JIeT
1o aroro ®énopos onyodmmKkoBan BTopoe n3ganne «BBefenns B Teopuio
nepesofia». VIMeHHO B VIHCTUTYTe MHOCTpaHHBIX A3bIKOB IMeHU Mopu-
ca Topesa’® on Bctperun Penikepa, Posenugeiira, Komnccaposa, Yeprosa
u [oHYapeHKo, C KOTOPBIMYU TeCHO paboTaj. Pa3syMHO IIpeIONoXUTb,
YTO 3HAKOMCTBO C 9TUMU BETUKMUMU PUIOIOTaMy U IMHTBUCTAMMY 10~
B/IVSIIO Ha eTo JIMHIBUCTUYECKYIO0 KOHIIEIINIO IepeBoyia. Tem 6oree,
€C/IM 3TO CHELMA/NUCThI B 00/1acTy KOHTpacTUBHON MHrBUCTUKY (Tak
I ppaHITy3CcKOro sA3bika, KoMuccapoB st aHIIMIICKOTO U HEMEIIKO-
O SA3BIKOB) WIM Teopetndeckoir muHrBuctuky (IlIBeiiep, KOTOpPHIN
ObUT Hay4HBIM pyKoBoauTeneM Kommccaposa). Fap6osckuii (2020: 172)
crpaBenuBo oTMevaeT: [lepBble MOC/IEBOEHHBIE BBIITYCKY 3TOTO MHCTU-
TyTa (BOEHHOrO MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX A3bIKOB KpacHoi Apmun)
Jany IVHTBUCTUKE U IIEPEBOJIOBENEHNIO IITIEANY BbIJAIOIINXCA MCCTIe-
JloBaTenen, Ybu pa60TbI, 0Hy6}II/IKOBaHHbIe B 1960-70-e roppl, nerim B
OCHOBY COBETCKOTO TIepeBOfIOBeleH s :

8 VlucturyT 6611 co3man B 1940 t. n pachopmupoBaH B 1956 1. (Fap6oBckuit, 2020:
172).

° TlepeBomueckuit GpakynbTeT 6T OCHOBAH B 1942 rofry MOCKOBCKOM MHCTUTYTe
MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, I€PEeMMEHOBaHHbI B MOCKOBCKIIA FOCYJAPCTBEHHbBI MHCTUTY T
MHOCTpaHHbIX A3bIKOB MMeHn Mopuca Topesa B 1964 ropy. B 1990 rogy MHCTUTYT cTan
MITJIY (MOCKOBCKVIM TOCYHapCTBEHHBIM IMHIBUCTIYECKIM YHUBEPCUTETOM).

10 II1s1 06Cy>KmeHMs OHATHS «COBETCKOE IEPEBOfIOBEEHIE» MOYKHO 0OPaTUTBCS K
Moeit crarbe «Clefs pour une histoire de la traductologie soviétique — Kitoun x ncropunu
COBETCKOTO TIepeBOJIOBENIeHN», OYO/IKOBaHHOI B )XypHaie Meta B 2005 .
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«— Bmagumup Tak (1924-2004) «IIpakTudecknii Kypc mepeBofar», 1962;
- Munbsp-benopyues PK. (1922-2000) «ITociemoBaTenpHblit epeBo»,

1969;

Bunen Komuccapos (1924-2005) «CnoBo o nepeBogie», 1973;

- Anexcanjp IlIBeiinep (1923-2002) «IlepeBoj U TMHTBUCTUKAY,
19735

Jleonup, bapxynapos (1923-1985) «fI3bik u mepeBony», 1975.»

Jleonny CTenaHOBMY Ha IPOTSXKEHUM [/IUTEIbHOTO BpeMeHMU
OBbIT TaK)Ke ITIABHBIM PeaKTOPOM 3HaMeHMUToro cobopuuka «Terpaan
nepesogurka». OH ymep B 1985 rony B Bospacre 62 11eT, T.e. poBHO 40 1eT
Hasafl.

OpHaKo I7TaBHBIM, KaK MHe Ka)KeTCs, sAB/IAETCA ero HaydHas fies-
Te/IbHOCTD, KOTOpas He MOMYy4dNIa, Ha MOV B3TJIAJ, JO/DKHONM OLIEHKIL.
Bonpexn noBepXHOCTHBIM IIpefcTaBnieHuAM, /leonns CremaHoBKUY OT-
HIOZIb He aBTOP ofHOI1 paboThl. K 3Toil BhIatomierics paboTe A BEpHYCh
II03)Ke, HO Ba)KHO He yIYCKaTb U3 BUAY JpYIUe MHTepeCHble TeKCTHI,
KOTOpbIe OH OITyO/IMKOBAJI 3afI0/IT0 [0 9TOTr0. Y>Kke B 1962 roxy, ckopee
BCEro, B paMKax CBOeJ AJiccepTaluy OH ony6nmmkoBan pabory «Obie-
JIMHTBUCTIYECKOE 3[JaHNe TeOPMM IIepeBOfia» — HeOOIbIION TeKCT 00D-
€MOM OKOJIO eCATU CTPaHUL, KOTOPBIIL, II0 er0 MHEHNIO, [T0Ka3bIBaJI
CBs3b MEX/y IIePeBOJOM 1 001Lell TMHIBUCTIKOIL. B 1964 roxy oH ormy-
6nmkoBan pabory «IIporecc mepeBosa ¢ IMHIBUCTNYECKON TOUKM 3pe-
HUA», B KOTOPOJ IIPOBOIUTCA Ta >Ke upies. B 3ToM e Tofiy BbIIIA CTa-
TbsA «O NMHIBUCTUYECKMX COOTBETCTBUAX B II03TUYECKOM IIepeBojie»,
HallCaHHasA Ha Matepuase nepesopa V. A. byaunpiM nosmsl «IlecHp o
TartaBare». B 1967 rogy nosiBunack kuura «Ilocobue mo nepesopy Tex-
HIYECKOJT INTepaTypbl» (aHIIMIICKUIL A3bIK), HamcaHHas ¢ JKykoBoit,
KBactokom u IlIBeritiepom. 1 pabOTHI IPEABOCXUTHIN €TO LIEfIeBp —
«SI3bIK 11 IepeBopr» (1975). B 9TOM rofy NCIIONMHAETCS IATHAECAT JIET CO
IHA BBIXOJIa B CBET 3TON KHUTU. PasymeeTcs, MMeHHO B 3TON pabore
COJIEP>KUTCA CYTh €T0 PACCYK/IEHUII O IIEpeBOJie.

S3bIK M1 mepeBoOf,

ITogo6no «Kypcy obuieit muarBucTkm» Cocciopa, KHUTa «I3bIk
¥ TIepeBof» Obla IOCTeNIeHHO cOOpaHa Ha OCHOBe Kypca JIeKIuii, KO-
Topbiit BapxygapoB untan B VIHCTUTYTe MHOCTPAHHBIX A3bIKOB MM.
Mopuca Topesa. BoigBuras 1MHIBUCTUYECKYIO KOHIIETIIINIO IIepeBOJO-
BefleHVs1'!, aBTOp OCHOBBIBAETCS Ha IIPUMEPAX U3 IBYX S3bIKOB: PyC-

CKOTO ¥ aHIJIMIICKOTO.

' Tepmun traductologie osHagaer «TekcTo! 0 mepesonie» (logos), B To BpeMs Kak
PYCCKMIT TepMIH IIepeBOfioBefieH e 0OpalliaeT HaC K 3HAHMIO, K HayKe: OT CTApOPYCCKOTrO
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Yxe B paspene «OT aBTOpa» OH OTHA/ISIETCS OT IVIABHOT'O Ha TO BPeMsI
HarpasjIeHVsI 00111l ¥ CPaBHUTENbHON IMHIBUCTHKMA, B YACTHOCTM, YTO
Kacazoch TEOPUM MepeBofa: «|...] B HacTosIelt paboTe IPUILTIOCH Ye-
JIUTh MHOTO MeCTa Pa3bsICHEHUIO ITO3ULMY aBTOPa 110 CEMaHTUYeCKUM
npo6remam, TeM 6ojiee, YTO IpUHATas B paboTe TOYKA 3PEeHNS Pacxo-
AWUTCS C TOCIIOACTBYIOIEl B COBPEMEHHOM SA3bIKO3HAHUU (BO BCAKOM
ciIy4ae, C KOHLIeILyelt, IPUHATOI B OO/IBIINHCTBE paboT, HAIMCAHHBIX
y Hac B CoBerckoM Corose)» (1973: 2).

Lenb KHUIY ICHO U3/I0)KEHA B TIEPBOI I/IaBe, IOCBALIEHHOM CYIIHO-
ctu nepeBopa. [Tporecc mepeBopa MOAIMHSETCS TPAHCHOPMALINOHHON
JIOTVIKe, KOTOPYIO, II0 BCeil BepOsTHOCTY, He oTpuuan u Hajifa B pycre
JIMHTBUCTUKM XOMCKOTO' 11 €€ CTpeM/IeHN 0 Mpo6uTh Gpelb B TOCIIOf -
CTBOBABIIIEM B TO BPeM:A CTPYKTYpanu3Me: «|... ] TepMIH «IIpoLjecc» Ipu-
MEHMTETBHO K IIepeBOAY IIOHMMAeTCsI HaMM B YMCTO IVHIBYCTIYECKOM
CMBICTIE, TO eCTb KaK OIPeeNIEHHOTO BIa A3bIKOBOE, TOYHEE, MK b3bI-
KOBOe IpeoOpa3oBaHe My TpaHcHOpMaLs TEKCTA Ha OfHOM sI3bIKe B
TEKCT Ha ;PyroM sA3biKe. OIATh-TaKy, TEPMUH «IIpeoOpa3oBaHie» Hellb-
351 TIOHMMATb OYKBaIbHO — CaM MCXOJHbII TeKCT WM TEKCT OPUTMHAIA
He «I1peobpasyeTcsi» B TOM CMBIC/IE, YTO OH He M3MEHAETCs caM I10 cebe.
ITOT TEKCT, KOHEUHO, CaM OCTAETCsl HeM3MEHHBIM, HO HapsAAY C HUM I
Ha OCHOBE €T0 CO3[aéTCs PYTol TEKCT HA IHOM $I3bIKe, KOTOPbII MbI Ha-
3BIBaEM «II€PEBOJJOM» B IIEPBOM CMBIC/IE 3TOTO CI0Ba (IIepeBOJ KaK caM
HepeBeE€HHBII TEKCT). VIHBIMM C/TOBaMy, TepMUH «IIpeoOpa3oBaHye»
(mmm «TpaHchopmans») 3mech MOXKET OBITh YIIOTPeOIEH MUIIb B TOM
CMBICIIE, B KAKOM 9TOT TePMUH IIPUMEHAETCS B CUHXPOHHOM OIMCAHVN
sI3BIKa BOOOIIe: pedb UAET 00 OIIpefie/IEHHOM OTHOLICHUM MEX/Y IBYMS
SI3BIKOBBIMU WM PE€YEeBBIMU eIUHULIAMY, 113 KOTOPBIX OJfHA SIBISETCS
VICXOJIHOJI, @ BTOpasi co3/jaéTcsl Ha OCHOBe NepBoit» (Tam xe: 5).

VIMeHHO Takol TpaHCHOPMALMOHHBIN (IIOPOXKAAIOIINIT) TOAXO
TOIyCKaeT IPUHLINII IPOBOAUMOCTI (traduisibilité"), npumennmpIit
OTHOLIEHMIO MeX Ty TF00bIMM iBYMs si3bikamu (Tam xxe: 25). OueBugHO,
YTO YaCTY IIePEBOJIIMOTO TEKCTa JO/DKHBI OBITH MOJIe/IeHbI Ha eVIHM-
1Bl TIepPeBOJIa, OTYACTH B COOTBETCTBUMU C upessMu Bune u [JapbenbHe,
U37I0KeHHBIMU B « COIIOCTAaBUTEIBHON CTUINCTIKE (PPaHI[y3CKOTO U

BefaTh (3HATh), PparMeHT KOTOPOro 0OHAPY>KMBAETCs, HAIIPUMep, B YacTHIIe Befb
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO A3bIKa.

12 bapxynapos ccpimaercsa Ha Coccropa 1 XOMCKOTO B pasjiesie, IOCBAIEHHOM
MeCTY IepeBOIOBECHI CPey APYTUX AucuniumH (1973: 29).

13K, MyHeH 3aHMMAIICS U3YYEHEM 9TOTO OHATYS (Ha IIpUMepe PYCCKOTO s3bIKa),
KOTOpO€e OH IT04YeMY-TO HasbIBaeT traductibilité, mapaniebHO UCHOIb3YA CIOBO intra-
duisible (Myuewn, 1963: 277).
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QHITINIICKOTO 513bIKOB» (1958). TakuM 06pasom, repeBof OTHOCUTCS K
0071acT! MaKPOIMHTBUCTHKIA, @ TOYHEE, K IIPUK/IA[HOMY S3bIKO3HAHMIO.

TexcT BapxynmapoBa He OrpaHMYMBAETCS, KAK MOXKET ITOKa3aThCs
IpY IepBOM IIPOYTEHNN, NIPeACTaB/IeHeM TPaHCHOPMALIMOHHOI MO-
Jie/n TepeBoyia, OCHOBAHHOI MCKIIOYNTEIbHO HAa CEMaHTUKe. ABTOP
TOBOPUT O CEMMOTUKO-CEMAHTUIECKOI MOfie/in. VIHBIMU C/IOBaMu, Ha
IepBOe MeCTO BBIXOANUT KOMMYHMKATVBHBIN aceKT. Takum obpasom,
SI3BIKOBBIE COOTBETCTBYSI YCTYIIAIOT MECTO CMBIC/IOBBIM 9KBUBA/IEHTAM.
Crnenyommit ab3al] pasgbsACHAET 9TY MBICIb:

«CyIHOCTD 9TO MOfieny, B HeOpMaI30BaHHOM BHUJIE, CBOUTCS
K C/IeAYIOLeMY: TIEPEBOAUMKY 3a/JaéTCsI TEKCT HA TOM VIV IHOM sI3bIKe
(M141), mpencTaBsiommit co60ii MOCTPOEHHYIO I10 OIpefieIEHHBIM IIpa-
BIJIAM U HECYIIYIO OIIpeeI€HHYI0 MH(POPMAIINIO ITOC/Ie0BATEIbHOCTD
eIVIHNLY, TIPMHAJIEXXANX K JAHHOI 3HaKOoBOII cucteMe (cucreme V).
3apmaveit mepeBOIUMKa SBJISETCS IPe0Opa3oBaHIe ITOTO TEKCTA B 9KBH-
BaJICHTHBIII €My TeKCT Ha KaKkoM-To MHOM s3bike (ITS1). IlonsaTne «ak-
BUBAJICHTHBIII» IOHVMAETCSI B CMBICTIE «HECYIINIL TY JKe CaMyto MHPOP-
MAINIo», TO eCTh MMEIOLINIT TO )K€ CAaMO€e CEMAaHTIYEeCKOe COfIepKaHIe,
XOTsI ¥ OT/INYAIOIIUIACSA TI0 CIIOCO6aM BBIPaXKEHNUS 9TOTO COMIEPIKAHMS»
(Bapxynapos, 1973: 231).

31ech MbI MO>KeM HaOJTIOfIaTh 3apOosKAalolieecs BIusAHIe QYHKINO-
HaJIM3Ma, 3/1eCh TOJIK/TI0YAeTCsI CEMUOIOTHS, TO €CTh HayKa, M3yJalolast
pasHoo6pasHble crcTeMbl Tepefadn nHdopmanuy (KOHEYHO e BKITI0-
4ast HeBepbOasbHbIe). PasBuTIie PYHKIVOHAIBHOTO OAXO0/A YaCTUYHO
crep>kuBanoch BnusHueM bapra (1966: 1-27), KOTOPBII CBOANII CEMUO-
JIOTHIO K «VCC/IEJOBAHNIO 3HAYMMOCTeN (a He K Tepefiade) HEKOTOPhIX
conyanpHbIX peHOMeHOB» (Baudot et Tatilon, 1994: 22). A Taxxe co-
XPaHSIOIMMCS BIUSHUEM CTPYKTYpanusMa B 1960-e roppl (s McIbITan
3TO Ha cebe BO BpeMs y4é6bl B 1970-€), KOTOPBIIT Cpasy ke BCE CBEN K
JIMHTBUCTMKE, 00€CIIEHUB UCTOPUYIECKIIT U [UAXPOHIIECKUI TIO[XOI.
KoHe4HO e, 3/1eCb MbI HEITPEMEHHO BCIIOMIHAEM O MOCKOBCKUX U TI€-
TepOyprckux popmanuctax 1915-1930-x rogos (SIxo6coH, ThIHAHOB,
[ITk7TOBCKMIT), KOTOPbIE, B CBOIO OYepPe/ib, OKa3aliu BIMsIHIE HA 3aIaj-
HBIII CTPYKTYpanu3M (B TOM 4ncie u Ha MapTuHe).

Bompoc coctont B TOM, SIBISIETCS MM CTPYKTypa yMECTHOI, TO
eCTb YHKLMOHAJIbHOIL, YTO OYeHb Ba)XXHO IIPU IepeBOjie, TaK KaK U
CEMUOTHKA, U TEOPUs NepeBOfia Hepasie/IMMBbl B TOM, YTO 3aHUMAIOT-
Cs1 OTIpeJie/ieHneM U OIICAHMEM BCErO TOTO, YTO MPeCTaB/IsieT COO0I
3HAK B IJICbMEHHOM TEKCTE, JaXke eCIM 3TOT TEKCT He MMeeT UCKIIIO-
YUTE/IbHO JIUTEPATYPHOTO XapakTepa. Peub ujéT, Harpumep, o Hefo-
CKa3aHHOCTH, 00 MMIUIMIIUTHOM, O CMMBO/IU3Me, IIOfjpa3yMeBaeMoM,
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IpefrnonaraeMoM, BHyIIaeMoM. VIMeHHO Tak bapxynapos u onpepernser
CeMaHTUYeCKYI0 9KBMBAJIECHTHOCTb MEX/Y MCXOJHDBIM U II€PEBOASILINM
A3BIKOM: Ilepefiadya pedepeHnnaabHOro, r[paMMaTIYeCcKOro, Iparma-
TUYECKOTO, BHYTPUA3BIKOBOTO U B 0COOEHHOCTY KOHTEKCTYaIbHOTO
Y CUTYaTUMBHOro 3HaueHmit. OfHUM c10BOM, oTHecTH bapxynapoBa K
PYCCKOII IMHIBUCTUYECKO IIEPEBOAYECKOI MIKOTION 6e3 KaKuX-1160
OTOBOPOK ObIIO ObI yIIpOIIeHMeM: A3BIK — 9TO CPEfCTBO 00IIeHN,
KOTOpOE JJOIIYCKaeT BO3MO>KHOCTb SKCTPa/IMHIBICTUYECKOTO 1 CUTY-
aTMBHOTO KOHTEKCTA.

B wactHOCTH, TO MHeHMIO BapXynapoBa, Mofie/b IIepeBofa JO/KHA
COCTOSATD M3 IBYX 9TAIIOB: 3a 9TAIIOM aHa/IN3a JO/DKEH C/Ie[I0BATh JTaIl
cuHTe3a «[...] mpoljecc mepeBofia ¢ 3TOJ TOUKMU 3peHMA MOXKHO pasio-
JKITD Ha /{Ba OCHOBHBIX 9TaIla, COOTBETCTBYIOLIVIX ABYM TallaM B pabo-
Te CaMOT0 IIepeBOAYMKA HaJl IePeBOAVIMBIM TeKCTOM — JTaIl aHa/IM3a
u otan cuHTresa. CyI[HOCTD EPBOTO TAIla 3aK/I0YAeTCs B TOHMMAHNUN
IepeBOAYMKOM 3HAUEHNA (CYMMBbI MJIV CYICTEMbI 3HAYEHMII) MICXOJHOTO
TEKCTa; CYL[HOCTb BTOPOTO 9Talla — B BEIPAYKEHUY U TOTO K€ 3HAYeHM A
(Toit YKe CyMMBI W/IV CUCTEMbI 3HAYEeHNI) CPefCTBAMI MHOTO SI3bIKA.
ITepBoe, TO ecTh IOHMMAaHNeE, IIPEANIONIATAET YCTAHOB/IEHNE NePAPXIN
SI3BIKOBOJI CUCTeMbl — OT MOp(deMbI (B HEKOTOPBIX C/Ty4asx faxe ¢Go-
HeMBbI Wi rpadeMbl) 10 BCEro TeKCTa B IieloM. Bropoe, To ecTh mepe-
BBIp@KeHMe TIOHATOTO 3HAYEHVs CPe[ICTBaMI MHOTO s3BIKa, TpebyeT
HaXOXK/I€HMsI COOTBETCTBYIOLIVX €[MHIL] BHIPAXKEHsI TOTO JKe 3HAYeHNs
Ha BCeX YPOBHSIX sA3bIKOBOI mepapxuu B [151» (1973: 232).

Kax MbI BUiuM, MHOTMe TIOHUMAIOT ey bapxymapoBa auuib mo-
BepxHOCTHO. K coxa/neH1io, HeKOTOpble COBpeMEHHbIe Hay4YHbIE UC-
C/IeflOBAHN TIPEACTABIIAIOT COOOII ITepecKas HeOPUTMHATIbHBIX PaboT
Ha OCHOBe IIPSIMBIX PeLieH31I1 OJHOTO aBTOPa Ha MCC/IEI0BAHSA APYTOTO
VIV Ia)Ke HEeIIPAMBIX (IIOCPefCTBOM KOMITWIIALVI, MH/IEKCOB LIUTUPO-
BaHMs Y KOMMEHTapeB BTOPUYHBIX ICTOYHMKOB) 110 TOJ IPUYMHE, YTO
aBTOP He 3HAKOM C 5I3bIKOM, Ha KOTOPOM HAIVCaH OPUTMHAJI, He MMeTT K
HeMY JOCTYIIa YJIM IIPOCTO He XOTesI ¢ HuM paborars. TakuM obpasom,
aBTOPY IPUIUCHIBAIOTCS TIOJIOKEHNU s, KOTOPbIE HE COOTBETCTBYIOT HI
DIyOuHe, HU CIOKHOCTH ero 1peit. Ero HayuHOe BUjieHVe YIpoLaeTcs,
¥l €C/IM MY He IPOTUBOPEYAT, TO OHO KaK MMHUMYM MCKaKaeTCst. ITO
VICCTIefIOBaHMe — IOIBITKA XOTS ObI YaCTMYHO BOCIIPOM3BECTY CTVH-
Hble TTOJIOXKEeHN KOHLenyn bapxynaposa.

Anunor

BospaBath JO/DKHOE ylIefIIeMy aBTOPy — HEmpocTasd 3ajada. Mbl
PUCKyeM HeTOYHO M/IVM HEeNPaBMIbHO IepefiaTh ero Mel, YTO MOXKET
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VICKAa3UTb BCIO KOHLeNnuumo. f npeanodén emeé pas mIpoyecTb OCHOB-
Hylo paboTy BapxymapoBa BMecTO HeCKONbKUX IMYOIMKALMIL, TOCBA-
IEHHBIX eMy (MX He TaK MHOTO, ocobeHHO B 3amajgHoit EBporne u Ha
(paHIy3CKOM A3BIKe, ¥ 3a4aCTYIO B HUX Mbl HAXO[[VIM JIMIIb HECKO/IBKO
KOCBEHHBIX YIIOMMHaHMI1). [I711 TOrO 4TOOBI OHATD ICTOPUOTEHE3 T1e-
peBopdeckoit fearenbHocTy B CoBeTcKoi Poccum, A npuuAn penienne
[IpOaHaNIN3MPOBaTh COLMAIbHYIO ¥ MHTEIIEKTYaIbHYIO CPefy, B KOTO-
poIli OHa IpoTeKasa. I Haferch, YTO paccMoTpeHue nien bapxymaposa
B COOTBETCTBYIOLIEM KOHTEKCTE IPUBETIO K Ty4IIeMy TOHMMAHNIO €r0
KOHIL[ETIINN ¥ TIPUOIN3NIO HAC K UCTHHE.

Moé nccnepoBanme 3ayMbIBaJIOCh C OJHOV JIMIID LI€/IbI0 — HAIIOM-
HUTDb O TOM 3Ha4eHNM (BO MHOTOM MaJIOM3BECTHOM), KOTOPOE VIMeIN
JUI TeOpUM IIepeBOfa Toil a1oxy paboTsl bapxynaposa, a Takxe o Te-
OpeTM4ecKOM Hac/lIefun, KOTopoe gocTanock HaM. OcobeHHO certyac,
KOT/]a TPYABI aBTOPOB IIPOIIIOTO 3a0BIBAIOTCSA, X 3HAYEHNe IIPUHU-
>KaeTcA.

Taxas aHb yBakeHs II0KA3a/1aCh MHe OYeHb yMeCTHOI1 B 2025 ropy,
Ha KOTOPblil puxoautcs 40-s rofosuiuHa cMeptu Jleonupa CrenaHo-
B1ua. Kpome Toro, Ha 3TOT TOf] IPUXOANUTCA ellé HECKOIbKO aMATHBIX
nat — 50-7eTre co {HA MyOIMKaLMu ero Tpyja «SI3bIK U mepeBom»,
20-netne Beicmreri mKosel epesosa u 270-netne MOCKOBCKOTO rocy-
TapCTBEHHOTO YHMBepcuTeTa uMeHn M.B. JlomoHOCOBa.
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